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EDI
TORIAL
Gracias, Margareta

Ha muerto Margareta Niculescu. En Fantoche no queremos dejar pa-
sar por alto este triste acontecimiento. Por eso intentaremos dedicar 
esta breve reflexión a su recuerdo, no tanto al de su “ser” –a quienes 
la conocimos, no nos hace falta; a quienes no tuvieron esa suerte, de 
poco les van a servir las palabras–, como al de su “hacer”.

La pasión que Margareta sentía por la marioneta –nuestros “títeres”– 
se tradujo, gracias a su esfuerzo y a su talento, en un buen puñado de 
sueños cumplidos: bellos espectáculos, sólidas instituciones de am-
biciosos objetivos y eficaces resultados (UNIMA, Institut Internatio-
nal de la Marionnette, Ecole Supérieure des Arts de la Marionnette), 
y una tupida red de amigos, colaboradores y discípulos por todo el 
mundo que jamás dejó de cultivar. Destaquemos a Jacques Felix y 
a Henrik Jurkowski, que junto a Margareta formaron una “Santísima 
Trinidad” que revolucionó el orbe titiritero en la segunda mitad del 
siglo pasado.

Todo ello ya ha sido proclamado –nunca suficientemente–; pero des-
de Fantoche. Arte de los títeres queremos recordar especialmente a la 
Margareta creadora de revistas (Puck, 1988; E pur si muove, 2002); de 
revistas que vinieron a cubrir unas necesidades que el teatro de títe-
res sentía, y que ella supo ver y se aventuró a atacar. 

Los resultados demostraron que el magisterio de Margareta en el ám-
bito de las publicaciones periódicas estaba a la altura de cualquier 
otra muestra de su proteica actividad. Cuando desde UNIMA Federa-



ción España nos planteamos, hace ya muchos años, la publicación de 
una revista en español sobre el arte de los títeres, aunque en aquel 
momento no fuésemos todavía conscientes de ello, nos mirábamos 
en el espejo de Puck y de E pur si muove y en la seriedad y solvencia 
que Margareta imprimía en ellas.

Con estas palabras prologó Margareta el primer número de Puck:

La revista Puck quiere ser un lugar de reflexión, confluencia 
y confrontación, un laboratorio de investigación atento a 
los vínculos que unen el arte de la marioneta con las otras 
artes. Un refugio para las ideas más insólitas, inspiradas en 
un teatro que quiere ser infatigable campo de experimen-
tación [...]

Sorprender al Teatro de Marionetas “en marcha” […] seguir 
su sinuoso camino, detenerse ante la enorme diversidad 
de sus formas […] interrogar a sus creadores y a sus públi-
cos, he aquí todo un nuevo campo a desbrozar por parte 
de una nueva crítica. Atraer la mirada de los historiado-
res, teóricos y críticos hacia un teatro inexplicablemente 
olvidado, tal es el ardiente deseo de Puck el duende, que 
abre sus páginas también a los jóvenes investigadores.

Al releer hoy este texto, más de treinta años después, desde Fantoche 
nos reafirmamos modestos seguidores del camino abierto por Mar-
gareta en sus publicaciones; y como ella, y siguiendo sus consejos, 
nos declaramos rebeldes ante la mediocridad y rotundos defensores 
de los más altos principios que nuestra pasión y conciencia titiritera 
nos dicte. Nuestro homenaje será nuestro trabajo. Gracias, Margareta.

Marzo de 2019

Francisco J. Cornejo

Miembro del Equipo de Redacción
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TANXAR    NA
Ramón del Valle Vela

DESGRANANDO    a 

La casa del Abuelo
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Se cosecha lo que antes se ha sembrado, la naturaleza es genero-
sa y acaba devolviendo siempre lo que recibe. Tanxarina, desde 
sus comienzos, acostumbra a sembrar de ilusión los escenarios 
que transita, los colma de maestría, de buen o�cio titiritero, de 
pasión desbordante por el trabajo bien hecho. Por eso reciben 
una copiosa cosecha de gratitud del público, de merecidos pre-
mios, de respeto y reconocimiento de la profesión teatral, de no-
tables éxitos. 

No resulta fácil intentar desgranar, huyendo de la aridez de los 
simples datos biográ�cos, la fértil trayectoria de una veterana 
compañía gallega, integrada actualmente por Miguel Borines, 
Eduardo Rodríguez (Tatán) y Andrés Giráldez; que se encamina 
decididamente hacía los 40 años de antigüedad.

TATÁN: Tanxarina Títeres nació en el año 1983, después de una ex-
periencia anterior que yo tuve yéndome a Barcelona, en 1980, tra-
bajando en el taller de Harry Tozer y especializándome en la cons-
trucción de marionetas de hilo. Fue una experiencia extraordinaria 
porque, en realidad, era mi primera aproximación a una compañía 
profesional y Harry Tozer ya la tenía montada. Aprovechamos para 
volver a reactivarla, con un grupo de estudiantes de su clase de 
construcción de marionetas, participamos en el festival de títeres 
de Barcelona (con Harry Tozer) y la temporada de un mes en la sala 
del Museo de la Fundación Miró. 

MIGUEL. Yo, entre tanto, estaba en Francia como profesor de es-
pañol  y a la vuelta mía de Francia y la tuya de Barcelona, junto con 
otros alumnos también del taller de Tozer: Esther Cabacés, Marga 
Maderal y Elías Araujo; fundamos lo que fue la primera Tanxarina. 
Hicimos un par de espectáculos:  “Migallas e Cirigaitas” y “Rosalín no 
país do sol”, espectáculos de aprendizaje. 

Tras un breve periodo iniciático de dos años en su Galicia natal, se 
reactiva la vocación de trotamundos que da impulso al oficio titiri-
tero. Es entonces que Tanxarina comienza a participar en diferentes 

Los narigudos



festivales del estado 
español, siendo por 
ello reconocida como 
compañía de refe-
rencia del teatro de 
títeres gallego. Años 
más tarde, también 
viajará con sus es-
pectáculos a algunos 
festivales de Europa 
(Portugal, Italia, Gre-
cia, Francia, Bélgica, 
Austria) y diversos 
países de Centroamé-
rica y Suramérica.

MIGUEL. Nuestra 
presentación oficial 

fuera de Galicia fue en el 85 con “Un, dous, catro… 24, Mariquiña 
ten un gato” en el Festival de Titelles d´el Stat que se celebró en Ta-
rrasa. Allí tuvo la suerte de gustar y por aquella época casi todos los 
festivales que se hacían en España tenían a gala llevar al menos una 
compañía de cada autonomía.

En el año 1986 comienzan una gira por Europa con la compañía 
de teatro Art´Imagem de Oporto, donde estrenarán “Titiricircus”, el 
espectáculo más conocido de la compañía que, contando ya con 
más de 1500 actuaciones, todavía sigue representándose. Después, 
en el año 1987, colaborarán con la prestigiosa compañía Matarile; 
que por entonces sólo eran artesanos de muñecos, montando una 
versión del “Cumpleaños de la Infanta” de Oscar Wilde, siendo el 
primer espectáculo con el que viajaron al exterior ya como Tanxari-
na. Luego vendría América.

MIGUEL. Fuimos a América por primera vez con las marionetas de 
hilos de “Titiricircus”, de la mano de José Amaya [Teatro Ocelot – Sal-
vador] que vino al Festival de Títeres de Vigo que nosotros organizá-
bamos. Realizamos una gira de casi dos meses por todos los países 
pequeños de Centroamérica: Nicaragua, Costa Rica, el Caribe vene-
zolano y nos abrió mucho los ojos como a cualquiera que vaya por 
primera vez a América. Y desde entonces, no hemos parado de via-
jar a América visitando muchísimos países. Eso ha hecho crecer mu-
cho a la compañía porque el contacto con América, para cualquier 
profesional, es mágico y nos gusta volver siempre que podemos. 

Tanxarina es conocida por combinar el trabajo actoral con los 
títeres. Manejan con suma maestría todas las rutinas titiriteras 
porque siempre les ha gustado cambiar de técnica en cada nue-
vo espectáculo. Así, en el año 1989, después de las marionetas 
de “Titiricircus”, vendría “Coca, a volta da besta” un espectáculo 
de calle con un elenco de 14 personas, pirotecnia, música tradi-

Titiricircus



cional en vivo, títeres de guante y títeres gigantes. Un montaje 
que recordaba a los espectáculos de calle de Valencia y Catalu-
ña, pero muy complicado para una Galicia siempre esclava del 
mal tiempo que les obligaba a suspender en la mayoría de oca-
siones. Después, Tanxarina realizará “O bebé” su primer trabajo 
con teatro de sombras, técnica que volverán a recuperar después, 
en el 2007, con “Sombreiros sin Chapeu”. En el año 1993, trabaja-
rán sobre la técnica de construcción de pequeños bunrakus con 
“Santiago, Santiago”, con texto de Manuel Forcadela. En “Rapa-
tú”, vuelven de nuevo a cambiar de técnica utilizando esta vez 
marotes de látex. “Los Narigudos” es un espectáculo  de títeres de 
guante y “Contaloucos”, basada en un texto de Umberto Eco, es 
un espectáculo de siluetas y actores.  En “Trogloditas”, un espec-
táculo de actores y títeres de vara, montan una carpa que es una 
cueva con capacidad para 50 personas. Siempre títeres y actores.

TATÁN. Nosotros ya cuando empezamos mezclábamos el trabajo 
actoral con el de manipulación de títeres, que es una seña de identi-
dad de la compañía durante todo el tiempo que llevamos trabajan-
do… Como estábamos tan identificados por ser actores y al mismo 
tiempo manipuladores, el público más cercano nos pedía que salié-
ramos fuera, que no estuviéramos siempre detrás del teatro. En la 
primera versión de “Sombreiros sen chapeu” no salíamos fuera del 
retablo y volvimos a crear unos gags cómicos para salir nosotros 
fuera y completar así el espectáculo. 

MIGUEL. Precisamente por combinar desde el principio el trabajo 
actoral con el trabajo titiritero, poquito a poco hemos empezado 
hacer trabajos sólo actorales. Todo empezó con Teatro do Morce- Trogloditas



go y  Teatro de Ningures, compañías de Galicia, que nos contrata-
ron para hacer papeles sólo actorales. El primer espectáculo que 
hicimos fue una versión del Macbett de Ionesco dirigida por Júlio 
Cardoso, director de Seiva Trup de Oporto y esto nos abrió mucho 
las puertas, nos llevo a ser contratados los tres: Tatán, Andrés y yo; 
por el Centro Dramático Gallego para escenificar “La cacatúa verde” 
de un autor alemán [Arthur Schnitzler]. Fue una experiencia muy 
fructífera para nosotros, un baño de autoestima en el sentido de 
que nos convencimos de que podríamos ser actores… Y al adveni-
miento del audiovisual: del cine, de la televisión, de los cortometra-
jes; nosotros hemos llegado con mucha frescura porque llegamos 
desde el títere, desde las tablas, y ha sido siempre una especie de 
regalo a mayores. Esta experiencia diversificada de cada uno de no-
sotros y aparte del trabajo de Tanxarina, ha sido muy abundante y 
enriquecedora.

TATÁN. Pues sí, la verdad, porque desde que me llamaran para la 
película de “La lengua de las mariposas” [de José Luis Cuerda] hasta 
hoy pasaron muchísimas cosas. Yo llevo participando en 13 pelícu-
las desde el año 98. Como anécdota puedo contar que llegué a ir 
a Argentina con Norma Leandro dos veces. Fue muy divertido. Me 
llama Antón Reixa para ir a actuar en la película “Cama adentro”, en 
Argentina, con Norma Leandro. Me fui para una semana pero resul-
ta que cuando llegué había un problema con los vecinos del piso 
donde se iba a grabar y tuvimos que dejarlo. Me vine de vuelta y 

Tatán (“La lengua de las mari-
posas” de José Luis Cuerda)
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volví al cabo de 20 días a acabar la grabación. Crucé dos veces el 
Atlántico para decir: “aquí tiene sus llaves señora”, prácticamente. 

MIGUEL. Yo también llevo una trayectoria de varias películas, mu-
chas series de televisión, muchos cortometrajes. El año pasado es-
taba en tres series: en “Serramoura” en la televisión gallega, “Vivir 
sin permiso” en Tele 5 y “Matadero” en Antena 3. Es muy simpático 
cómo te ves en el candelero en varias cosas cuando en realidad no 
dejas de ser un titiritero de Redondela. 

TATÁN. Bueno, tú Miguel te metes más en cortometrajes. Muchas 
veces para apoyar el audiovisual cuando te llaman de las escuelas 
que están trabajando. Yo acudí a algunos también, no tantos como 
tú, pero a partir de ahí te tienen un cierto reconocimiento que me 
parece muy importante.

MIGUEL. Y luego también es muy chulo darte cuenta de cómo, 
cuando trabajas en varias áreas, se crean sinergias de las que tú no 
eres consciente. Yo tengo una anécdota que me ha llevado a hacer 
una de las cosas profesionalmente más importantes y enriquece-
doras. Me apunté a una lectura dramatizada de la Asociación de 
Actores de Galicia cuando mi personaje en la serie “Serramoura” 
estaba muy asentado. Era un personaje muy querido porque es un 
viejo, ahora bonachón, pero que partió de un mundo muy tormen-
toso.  El que me hayan visto en ese personaje llevó al director de 
una de las lecturas dramatizadas a escogerme para ser también un 
padre de familia mucho más tormentoso, más cruel: el Manolo Rei 
de “Casa O´Rei”, una adaptación de Ibuprofeno Teatro del Rey Lear 
de Shakespeare. Ha sido lo más duro que yo he hecho en teatro en 
toda mi vida, pero me ha hecho crecer muchísimo como actor y he 
adquirido un reconocimiento y un prestigio como actor que en mi 
vida de titiritero no imaginaba. 

Miguel Borines   
(“Casa O´Rei” de Ibuprofeno 
Teatro)



TATÁN. ¡Y tanto!; estás nombrado como candidato protagonista a 
los Premios Max y también finalista en el María Casares1. Fíjate lo 
que son las cosas que a nosotros, los titiriteros, nos llaman para re-
presentar en la gala de los premios de la Asociación de Actores de 
Galicia más importantes: los María Casares… Curiosamente el mun-
do del títere nos llevó a territorios insospechados.

MIGUEL. Sí, es curioso. A día de hoy la opinión de Tanxarina cuenta 
mucho para cosas que a veces nos llegan casi de rebote. Con casi 
40 años de profesión, esta permeabilidad por las artes que tenemos 
en nuestra manera de hacer, de trabajar, curiosamente nos ha dado 
un peso. Que con los títeres lo que estábamos era sobreviviendo y 
punto. 

TATÁN. Bueno porque el mundo de los titiriteros es el Arte en sí 
mismo. Es muy amplio, muy grande y supimos conducirlo para que 
no nos comiera directamente. 

Pero no sólo de títeres e interpretación actoral viven los titiriteros de 
Tanxarina. Actualmente, como compañía, ya no organizan el Festi-
val de Títeres de Redondela pero sí participan en otras actividades a 

1  Miguel Borines ha obtenido el premio María Casares 2019 al Mejor Actor Protagonista.

La gallina azul
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nivel personal. Miguel estuvo muy implicado, durante varias edicio-
nes, en la organización del Festival de Cortometrajes de Redondela 
y ahora está elaborando un nuevo festival de música y cine para 
niños. Andrés y Tatán tienen una vena mucho más musical y tam-
bién, en el caso de Tatán, más solidaria.

TATÁN. Hay otros intereses, otras ganas de hacer cosas diferentes. 
Siempre me gustó mucho la música ya desde joven. De hecho tuve 
un grupo de rock a finales de los 80 a 90, se llamaba Eigualdeixa y 
a partir de ahí esa vena la fui explotando. Durante mis viajes con 
Tanxarina fui escribiendo muchas letras de canciones y llegó un 
momento que me dije: estaría bien dejar esto para la posteridad. 
Me animé y en el 2016 edité mi primer disco que se llama Tatán 
Chapeu. Y estamos en ello; procuro estar en las redes y tratar de 
sacar algún concierto.

MIGUEL. Un disco estupendo que funciona en directo muy bien. 
Pero tú además de esta música más tuya, más poética, más perso-
nal, tienes que hablar de María Fumaça.

TATÁN. María Fumaça es un proyecto de apoyo a Ruí, un chico con 
parálisis cerebral, donde nos reunimos unas 30 personas. Se editó 
un libro-disco que se llama María Fumaça y también procuramos 
hacer el concierto de una manera más solidaria. Anterior a esto, 
también está otro proyecto donde me vi involucrado casi sin querer 
y a partir de este proyecto nacería Tatán Chapeu. Es el  proyecto 
Corazóns, donde estaba gente muy buena de la música y en el que 
cantaba yo también. 

MIGUEL. Eres muy modesto hablando de María Fumaça porque 
lleva ya más de 4 o 5 disco-libros. Es una de las bandas de música 
infantil más prestigiosas y conocidas de Galicia, con muy buenos 
músicos internacionales dentro del elenco.

Las bombas y el general
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Preocupación plástica que Prieto seguirá conservando a la hora de 
construir sus magníficos y revolucionarios títeres.

PRIMER CONTACTO DE MIGUEL PRIETO CON LOS TÍTERES

Seguimos sin conocer cuándo y con quién se inició Miguel Prieto 
con los títeres. Los principales estudios sobre Prieto9 coinciden en 
señalar los cuatro pasos documentados que en el año 1934 da el 
pintor, ya ampliamente reconocido como tal en Madrid, en su en-
cuentro con el guiñol. 

9   Los principales estudios sobre Miguel Prieto provienen del catálogo Miguel Prieto. La armonía y 
la furia, SECC, 2007, firmados por Juana Perujo, Miguel Brihuega y Juan Manuel Bonet; en México 
se publicó Miguel Prieto. Diseño Gráfico, Era, México DF, 2000, con la participación de varios autores, 
entre ellos, el pintor, escultor y diseñador gráfico, Vicente Rojo; son muy importantes los trabajos 
recopilatorios de María Dolores García Minguillán (Miguel Prieto. La mirada inquieta de un artista 
comprometido, 1999), y de Manuel Fernández Santamaría (El tiempo y Miguel Prieto, en Conociendo 
a Miguel Prieto, 2007), ambos editados por el Centro Cultural Casa de la Marquesa de Almodóvar 
del Campo; el estudio más completo y documentado es el de Miguel Cabañas Bravo que además 
de otros trabajos sobre la labor de Prieto en México, ha publicado su fundamental “Miguel Prieto y 
la escenografía en la España de los años treinta”, Archivo Español de Arte, 336, oct-dic 2011, pp. 355-
378; por mi parte, reseño mis trabajos “Miguel Prieto, director de La Tarumba. El guiñol en defensa 
de la República”, Fantoche, 1, 2007, pp. 48-61, y el capítulo dedicado a Prieto: “Miguel Prieto. El gui-
ñol de la República”, dentro del catálogo Maestros del siglo XX. Teatro de títeres, DSS2016.EU, UNIMA 
Y TOPIC, San Sebastián, 2016, pp. 112-137.
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Nace este artículo del intento de clarificar, poner orden e ilustrar los 
dispersos conocimientos relativos a los espectáculos misceláneos 
representados en los teatros  españoles durante la segunda mitad 
del siglo XVIII y principios del XIX que he ido encontrando a lo largo 
del mucho tiempo dedicado al estudio de la historia de los títeres y, 
singularmente, de la máquina real. Objetivo que no estoy seguro de 
haber alcanzado con éxito pero que la osadía me empuja a compar-
tir con el posible lector interesado.

Qué eran los espectáculos misceláneos.-

Tras muchas décadas compartiendo públicos, corrales y cuaresmas, 
las compañías de máquina real y las compañías de volatines –forza-
das habitualmente a elaborar una suerte de espectáculo mixto de 
títeres y acrobacias: “miselania”, se le llama en un documento– en-
tablaron lazos tan estrechos que acabaron surgiendo unas nuevas 
compañías  unificadas de “volatines y máquina real”, bajo la direc-
ción de un solo autor “volatín y maquinista”. Si bien hubo notables 
volatineros maquinistas en el siglo XVII (Manuel Morales, Christofol 
lo bolanti), sería en el XVIII cuando se generalizaría esta fórmula; so-
bre todo a partir de Félix Kinsky, activo en España entre 1733 y 1748, 
que desde 1744 incorporó una máquina real con un amplio reperto-
rio a su grupo de “volatines polacos” (Cornejo 2016, 26-27 y 30-31).

El siglo XVIII fue la época dorada de las compañías mixtas de máquina 
real y volatines como las de Félix Kinsky, Cristóbal Franco, sus hijos 
Cristóbal “el Sevillano” y Manuel Franco, Manuel Cabañas, Félix Ortiz 
“el Carbonero”, José Cortés o Genaro Bologna (Varey 1957 y 1972). Sus 
compañías, junto a otras muchas, llenaron la programación cuares-
mal de los corrales madrileños; incluso cuando estos se convirtieron 
en Coliseos a la italiana (de la Cruz, 1737, y del Príncipe, 1742).

Para llegar a comprender en toda su complejidad el fenómeno de 
los espectáculos misceláneos que se representaron hasta principios 
del siglo XIX en los teatros españoles es necesario conocer cómo 
funcionaba la maquinaria administrativa que los regía (Varey 1972, 
12-22). Por un lado se encontraban las compañías de muy diferen-
tes géneros, tamaños y especializaciones existentes (máquina real, 
volatines –bailarines de cuerda y volteadores–, danzas valencianas, 
titiriteros de “manga” o guante, teatros de sombras, compañías de 
animales, etc.) que podían ser tanto nacionales como foráneas y 
que debían de solicitar la pertinente licencia al Juez protector de 
los teatros para poder actuar sin problemas en toda España. Estas 
compañías solían realizar a lo largo de la temporada numerosas 
representaciones siguiendo los tradicionales circuitos de las com-
pañías teatrales, que incluían a pueblos importantes y a ciudades 
con corrales de comedia o coliseos. Su repertorio buscaba ser lo 
suficientemente amplio como para poder modificar el programa a 
lo largo de los días de estancia en cada localidad. En estos casos la 
gestión administrativa consistía en conseguir un acuerdo y la co-
rrespondiente autorización de la correspondiente autoridad local.
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	 E-jú va a otro lado del jardín pero A-jí ya no le sigue.

	 Un largo y aburrido silencio.

A-jí repara en unas macetas vacías que están abandonadas en un rincón del jar-
dín; rescata una, la limpia y empieza a preparar tierra para sembrar en ella.

E-jú se acerca.

E-JÚ- ¿Qué haces?

A-JÍ- Voy a sembrar.

E-JÚ- Los cabezajos no siembran.

A-JÍ- Yo sí.

E-JÚ- Entonces no eres un cabezajo.

A-JÍ- O soy un cabezajo que siembra.

E-JÚ- ¡Bah!

	 E-jú se aparta. A-jí sigue con su tarea. E.jú vuelve.

E-JÚ- ¿Y qué vas a sembrar?

A-JÍ- Un ajo.

E-JÚ- ¿Un ajo? ¿¡Los cabezajos no siembran! ¡Y menos un ajo! ¡Estás loco! ¡Tú no eres 
un cabezajo!

A-JÍ- O soy un cabezajo loco que siembra un ajo.

E-JÚ- ¡Bah!

E-jú se aparta de nuevo. A-jí acaba de llenar la maceta con tierra; arranca un 
diente de ajo de su cabeza y lo siembra.

A-JÍ- Así, ni poco ni demasiado profundo. Así. Y ahora, a regarlo.

	 A-jí coge su maceta y sale.
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